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OBIIIAA XAPAKTEPUCTHUKA PABOTHBI

O0bém pabotsr: 70 cTpanuil, 61 HCTOYHUK JTUTEPATYPHI, 9 PUITOKEHUH.

KiaroueBble cioBa: BHYTPEHHSISI ®OPMA CJIOBA, PYCCKUN S3bIK,
KUTAUCKUN 43bIK, HOMUHAILIMI, HOMMHATHUBHBIN IIPU3HAK,
MOTUBUPOBAHHOCTDL, JTEMOTHMBUPOBAHHOCTD

AKTYyaJbHOCTh COIOCTaBUTEIBHOTO HCCIEIOBaHUS BHYTPEHHEW (opmbl cioBa
CBsSI3aHA C BBIABICHUEM KAaK YHHBEPCAJIBHBIX NPUHLWIIOB HANMEHOBAHUSA, TaK H
HAallMOHAJIbHO-KYJBTYPHBIX ~OCOOCHHOCTEH MPOLECCOB HOMHUHALMM B JIBYX
TUIIOJIOTUYECKU PA3JIMYHbIX S3bIKaX. BbIABIEHUE BHYTpEHHEH (OpMBI CIOBa Kak
dbopManbHO aKTYaJM3UPOBAHHBIX KOMIIOHEHTOB 3HAYEHHS CIIOBA BaXHO JUJIS
PELENTUBHBIX BHJIOB PEUEBOM IEITEIBHOCTH, MOITOMY HMCCIECAOBAHUE AKTyaJIbHO
TaKXe€ B JINHIBOAUJAKTUYECKOM aCIIEKTE

Heap marucrepckoid paboThl — YCTAHOBUTH OOLIHOCTh M CIELU(PUKY PYCCKUX U
KUTaNCKUX MPEIMETHBIX HAUMEHOBAHUM, CBSI3aHHBIE C BHYTpeHHEN (HOPMOH CIIOB.

O0beKT nccnenoBaHus. MPEAMETHBIE HAMMEHOBAHUS PYCCKOTO SI3bIKA OTACIIBHBIX
TEMaTUYECKHUX U CIIOBOOOPA30BATENbHBIX IPYIII U MX COOTBETCTBHS B KUTAWCKOM SI3BIKE.

IIpeamer uccnenoBaHus: BHYTPEHHS (popMa pyCCKUX M KUTACKMX HAUMEHOBAHUH.

MeToabl uccieOBaHMs: aHAIA3 y4eOHOM M HAy4YHOM JUTEPATyphl MO TEME
UCCJIEIOBAHMS, METOJbl HAONIOEHUS W ONMCAHUS; METOJ LieJIeHAIIPaBICHHOM
BBIOOPKH;  JIMHIBUCTHYECKUMH  aHANIM3  SI3bIKOBBIX  €AUMHUL  (MOpPQEMHBIH,
CJI0BOOOpA30BaTENIbHbIN, YACTUYHO KOMIOHEHTHBIA aHAJIU3 JIEKCUYECKOr0 3HAYEHUS,
aHaJN3 BHYTPEHHEH (POPMBI CIIOB); COMMOCTABUTEIILHBIN aHAIU3.

HoBu3na paboTsl 00ycI0BI€HA MPEAMETOM U LETBIO UCCIIEIOBAHMS.

B pe3yabraTe mcciel0BaHUSI BHYTPEHHEH (OPMBI pPYCCKMX W KUTAMCKUX
MPEIMETHBIX HOMHHAUMK YCTAaHOBJIEHO KOJIMYECTBEHHOE IPEUMYIIECTBO CJIOB C
BHYTpPEHHEU (OpMOi CII0OBOOOPA30BATENBLHOIO THUIIA, ONIPEACIICHA UX JIEKCUYECcKas U
CTPYKTYpHasi MOTHMBUPOBAHHOCTb. BBISBIEHO, YTO HOMMHATHBHBIE MPU3HAKU
OJIMHAKOBBI ISl OOJIbILIEN YacTH PYCCKUX U KUTAMCKUX COOTBETCTBUH B KaXKJIOH
rpyIne HauMeHoBaHui. BO kuTalickux HOMUHAIMKU OoJiee MPo3pavHa, YTO CBA3AHO C
HanmuureM B cioBax kopHemopbem A wim HlAuenosek, #F wiu Al mammna u T.II.
CnoxxHOCTh pacIM(pPOBKM MOTHMBALIMOHHOTO 3HAYEHHS] B PYCCKOM CJIOBE CBSI3aHA C
MHOTO3HAYHOCTBIO MJIM OMOHUMHUEN PYCCKHX CY(PQHUKCOB U MPEHSTCTBYET CUHTE3Y
3HaUYeHHUs cJIoBa Ha ocHOBe Bo B® oTnenbHBIX KUTAMCKUX 0003HAUYEHUN BEISIBIICH
Oonee MOAPOOHBIM KOMILJIEKC HOMHHATHUBHBIX NPHU3HAKOB. B  wucciemoBaHHOM
Marepuane BO nanoMatnyeckoro Tuna He BOCIIPOM3BOAUTCS B APYIrOM si3bIke. Takue
BAKHBIE YaCTU NPArMAaTHUKHU CJIOBA, KAK KOHHOTAUWs U HALMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIN
KOMITOHEHT, HE BBIpa)karTcsd B MOPHEMHOM COCTABE PYCCKUX HAMMEHOBAaHUN U
TpeOYIOT MEePEBOAUECKOTO TTOUCKA.



GENERAL DESCRIPTION OF THE WORK

Volume of work: 70 pages, 61 sources of literature, 9 appendices.
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The relevance of the comparative study of the internal form of the word is
associated with the identification of both universal naming principles and national and
cultural features of the nomination processes in two typologically different languages.
The identification of the internal form of the word as formally actualized components
of the meaning of the word is important for receptive types of speech activity, so the
study is also relevant in the linguodidactic aspect

The purpose of the master's work is to establish the commonality and
specificity of Russian and Chinese subject names related to the internal form of words.

The object of the research: the subject names of the Russian language of
individual thematic and word-forming groups and their correspondences in the
Chinese language.

Subject of the study: the internal form of Russian and Chinese names.

Research methods: analysis of educational and scientific literature on the
research topic; methods of observation and description; method of targeted sampling of
thematic and word-forming groups; linguistic analysis of language units (morphemic,
word-forming, partially component analysis of lexical meaning, analysis of the internal
form of words); comparative analysis.

The novelty of the work is determined by the subject and purpose of the study.
As a result of the study of the internal form of Russian and Chinese subject categories,
the quantitative advantage of words with the internal form of the word-forming type is
established. It was revealed that the nominative features are the same for most of the
Russian and Chinese correspondences in each group of names. The VF of the Chinese
nomination is more transparent, which is due to the presence of the words
kornemorphem, or yy, man, yy, or YY, machine, etc. Russian Russian word
motivational meaning is difficult to decipher due to the polysemy or homonymy of
Russian suffixes and hinders the synthesis of the word meaning based on the Vo VF of
individual Chinese designations. A more detailed set of nominative features is
revealed. In the studied material, the VF of the idiomatic type is not reproduced in
another language. Such important parts of the word's pragmatics as connotation and the
national-cultural component are not expressed in the morphemic composition of
Russian names and require translation search.



